Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Job, Chapter 35

IQB AE’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

This chapter is Elihu's rebuttal to Job's repeated insistence that The Greek text of Job 35 follows the standard critical text of the
righteousness has brought him no advantage. Elihu's line is not yet the Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
theophany's final wisdom, but it is a sharpened corrective to a utilitarian ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
account of piety. reproduced. This chapter is Elihu's rebuttal to Job's repeated insistence

that righteousness has brought him no advantage. Elihu's line is not yet
the theophany's final wisdom, but it is a sharpened corrective to a
utilitarian account of piety. He first confronts Job's claim to be more
righteous than God and promises a direct reply. He then argues from
divine transcendence: human sin and human justice do real harm or real
good within the human sphere, but they do not place God in debt. The



center of the chapter turns to oppressed cries that remain unanswered
because they are uttered as pain alone and not as a true seeking of the
Maker who gives songs in the night. The close of the chapter presses the
moral point against Job himself: delayed judgment is not divine blindness,
and multiplied speech without knowledge becomes empty weight.
Particularly difficult Greek turns in vv. 14-15 are left visible in the
translation and notes rather than being flattened into a smoother but less

accountable paraphrase.

Discourse structure of the chapter

A - 35:1-4

B -35:5-8

C-35:9-13

D -35:14-16

Elihu challenges Job's self-justifying complaint and promises an answer

Elihu opens by treating Job's claim of righteousness before God as a judicial distortion and announces that he will answer both Job and his friends.

God's height means human sin and righteousness do not place him in debt

By pointing Job to the heavens, Elihu argues that human wickedness and justice affect fellow humans, not God's sufficiency.

The cry of the oppressed goes unheard when it lacks true seeking of the Creator

People cry out under oppression, yet they do not ask for the God who made them and teaches them, so arrogant crying remains unanswered.

Elihu says delayed judgment is not ignorance and that Job's speech has become empty
The close urges Job to stand before God rightly rather than treating divine delay as neglect, and it ends by accusing Job of multiplying weighty words without
knowledge.



1 omoAaPwv 8¢ EAoug Aéyet
Then Elihu answered and said,

frame = g

The verse introduces Elihu as the next speaker and frames the rebuttal that follows.

€ \ \

vnoAafwv d¢ EAloug

suppose but Elihu

VB - aanvop Aappavw + vmo X ¢ N NSM - EAtoug

main verbal form carrying the clause’s assertion, connective, adverbial, or particle element shaping nominal element functioning within the clause or

challenge, or appeal relation or emphasis within the clause phrase

— elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting
aanvop Aappdvw + vmo: verbal form 8€: connective or indeclinable element EAoug: rendered according to its
interpreted according to its local force guiding the movement of Elihu's argument immediate syntactic role within Job 35's
within Elihu's rebuttal in Job 35. in Job 35. argument about divine transcendence and

empty complaint.

2 ti todto fyfow év kpioet ob Tic €1 811 eimag Sikandg eiut Evavtt kupiov
Do you think this accords with justice, you who said, "I am righteous before the Lord"?

challenge = ASYNDETON

Elihu begins with a judicial challenge, treating Job's claim of righteousness before the Lord as a
misjudged plea.

7
Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw
main verbal form carrying the clause's assertion,
challenge, or appeal

— imperfective description

Aéyw: verbal form interpreted according to
its local force within Elihu's rebuttal in Job
35.



™ - ™ ™

o T00TO nynow v

what this you considered in
RIASN - tig RD ASN - 00t0g VAI AMI2S - fjyéopat P-év
pronominal accusative functioning as object or pronominal accusative functioning as object or main verbal form carrying the clause's assertion, preposition governing its complement phrase
complement within the clause complement within the clause challenge, or appeal within the clause
— elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — aoristic event — elihu: complaint, profit, and waiting
ti: rendered according to its immediate tovto: rendered according to its immediate nyéopat: verbal form interpreted according év: connective or indeclinable element
syntactic role within Job 35's argument syntactic role within Job 35's argument to its local force within Elihu's rebuttal in guiding the movement of Elihu's argument
about divine transcendence and empty about divine transcendence and empty Job 35. in Job 35.
complaint. complaint.
4 \ 14 5
KPlOoE€l oL TG €l
judgment you who / what be
N3I DSF - kpioig RP NS - 60 RINSM - tig V9 PAI2S - il
dative element marking reference, sphere, means, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or main verbal form carrying the clause's assertion,
or recipient within the clause participant role within the clause participant role within the clause challenge, or appeal
— elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — imperfective description
kpioet: rendered according to its immediate oU: rendered according to its immediate tig: rendered according to its immediate eiui: verbal form interpreted according to
syntactic role within Job 35's argument syntactic role within Job 35's argument syntactic role within Job 35's argument its local force within Elihu's rebuttal in Job
about divine transcendence and empty about divine transcendence and empty about divine transcendence and empty 35.
complaint. complaint. complaint.
1% 5 /4 4 b
oT1 EIMAC SIK(XIOC e
that eipon righteous am
C-8u VAI AAI2S - gitov A1A NSM - 8ikatog V9 PAI1S - eiuf
connective element linking the clause to its main verbal form carrying the clauses assertion, nominative element functioning as subject, main verbal form carrying the clause assertion,
context challenge, or appeal predicate, or apposition within the clause challenge, or appeal
— elihu: complaint, profit, and waiting — aoristic event — elihu: complaint, profit, and waiting — imperfective description
4t connective or indeclinable element ginov: verbal form interpreted according to dikaidc: rendered according to its etui: verbal form interpreted according to
guiding the movement of Elihu's argument its local force within Elihu's rebuttal in Job immediate syntactic role within Job 35's its local force within Elihu's rebuttal in Job
in Job 35. 35. argument about divine transcendence and 35.

empty complaint.



EVavTl
before

P évavtt

preposition governing its complement phrase

within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting
gvavrtt: connective or indeclinable element

guiding the movement of Elihu's argument
in Job 35.

3 1) €peig Tl ToIoW AUAPTWV

Kupiov
of the LORD

N2 GSM - k0p1og

genitive element marking relation, source,
possession, or description within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

kupiov: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and
empty complaint.

Or will you say, "What shall I do after sinning?"

restatement ﬁ

He presses the point by restating Job's complaint in the form of a rhetorical question about the profit

of avoiding sin.

N

or

cii

connective element linking the clause to its
context

— elihu: complaint, profit, and waiting

1: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
inJob 35.

EPEILG

say

VF2 FAI2S - elmov

main verbal form carrying the clause's assertion,
challenge, or appeal

— future projection

ginov: verbal form interpreted according to
its local force within Elihu's rebuttal in Job
35.

’7
Tl
what

RI ASN - tig

pronominal accusative functioning as object or
complement within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

ti: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty

complaint.

TONoW
do / make

VA AAS1S - motéw
main verbal form carrying the clause's assertion,
challenge, or appeal

— aoristic event

notéw: verbal form interpreted according
to its local force within Elihu's rebuttal in
Job 35.



AUAPTWOV

sin

VB ‘ 0amVoU AUaPTAV®

main verbal form carrying the clause's assertion,
challenge, or appeal

— elihu: complaint, profit, and waiting

aamvop auaptavw: verbal form interpreted
according to its local force within Elihu's
rebuttal in Job 35.

£yw 001 dWow ATOKPLOLY KAl TOIG TPLolV PIA01C Gov

[ will give you an answer, and your three friends with you as well.

reply | ASYNDETON

Elihu explicitly announces that he is about to answer Job and the circle of friends.

bl \
EYW

I

RP NS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

£yw: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty

complaint.

\

001
you
RP DS - 60

pronominal dative marking relation, recipient, or
reference within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

ool: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty

complaint.

dwow

give

VF FAI1S - §{8wut

main verbal form carrying the clause’s assertion,
challenge, or appeal

— future projection

318wy verbal form interpreted according
to its local force within Elihu's rebuttal in
Job 35.

AmoKpLoLV
answer
N3I ASF - &ntékpioig

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

anékpiowv: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and

empty complaint.



\

Kol

and

C-kal

connective element linking the clause to its
context

— elihu: complaint, profit, and waiting

Kai: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
in Job 35.

oov
you

RP GS o0

pronominal genitive marking possession, relation,

or reference within the clause
— elihu: complaint, profit, and waiting

oou: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

TO1G

the

RADPM -0

article marking the local noun phrase

— elihu: complaint, profit, and waiting

t01G: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

TpLoiLV
three
A3 DPM - Tpeig

dative element marking reference, sphere, means,
or recipient within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

tpioiv: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

avaPAedov i TOV 0VpavoV Kal 10€ katduade de vEQn wg LPYNAX GO 600

Look up to heaven and see; study the clouds, how high they are above you.

illustration | ASYNDETON

The appeal to heaven and clouds supplies the controlling image for divine transcendence.

@iloig
friend
A1 DPM - @ilog

dative element marking reference, sphere, means,
or recipient within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

¢iloig: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and
empty complaint.



=

avaPAepov
lift up your gaze

VA AAD2S - BAénw + va

main verbal form carrying the clause's assertion,
challenge, or appeal

— aoristic event

BAénw + ava: verbal form interpreted
according to its local force within Elihu's

€1¢
into
P - €ig

preposition governing its complement phrase
within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

€ig: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument

=~

OV

the

RA ASM - 0

article marking the local noun phrase

— elihu: complaint, profit, and waiting

tov: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty

00pavoOV
heaven

N2 ASM * 00pavdg

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

ovpavov: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's

rebuttal in Job 35. in Job 35. complaint. argument about divine transcendence and
empty complaint.
\ bl 7 Ié \
Kal 10€ Katauade d¢
and see study closely but
C - kai VB AAD2S - 6pdw VB AAD2S * pavBdvw + kata X - 8¢

connective element linking the clause to its
context

— elihu: complaint, profit, and waiting

kai: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
inJob 35.

main verbal form carrying the clause's assertion,
challenge, or appeal

— aoristic event

Opdw: verbal form interpreted according to
its local force within Elihu's rebuttal in Job
35.

main verbal form carrying the clause's assertion,
challenge, or appeal

— aoristic event

HavOdvw + kata: verbal form interpreted
according to its local force within Elihu's
rebuttal in Job 35.

connective, adverbial, or particle element shaping
relation or emphasis within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

8¢: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
inJob 35.

=

véQn
clouds
N3E APN - vépog

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

vén: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

WG
as
C g

connective element linking the clause to its
context

— elihu: complaint, profit, and waiting

wG: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
in Job 35.

=

vPnAa
high places
A1 APN - OPnAdg

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

vyYnAa: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's

argument about divine transcendence and

empty complaint.

Ao
from
P-amné

preposition governing its complement phrase
within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

amd: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
in Job 35.



cov
you
RP GS - 60

pronominal genitive marking possession, relation,
or reference within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

oo0: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

)y v 7 4 7 \ \ \ b /4 7 7 ~
el fjuapteg Tl mpdéeig ei 6¢ kal ToAAG fvéuncag ti duvaocat moifoat

If you sin, what will you accomplish? And if you multiply lawless deeds, what are you able to do to

him?

inference | g1 ... €1 0¢ kol

From the height of heaven Elihu infers that human sin cannot damage God in the direct, transactional

way Job implies.

7

€l
if
C-el

connective element linking the clause to its
context

— elihu: complaint, profit, and waiting

€l: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
inJob 35.

fluapteg

you sinned

VBI AAI2S - auaptdvw

main verbal form carrying the clause's assertion,
challenge, or appeal

— aoristic event

apaptdvw: verbal form interpreted
according to its local force within Elihu's
rebuttal in Job 35.

’7
Tl
what
RI ASN - tig

pronominal accusative functioning as object or
complement within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

ti: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

7
npaeLg
you will do
V1 FAI2S - tpdoow
main verbal form carrying the clause's assertion,
challenge, or appeal

— future projection

npdoow: verbal form interpreted according
to its local force within Elihu's rebuttal in
Job 35.



M

€l

if

C-el

connective element linking the clause to its
context

— elihu: complaint, profit, and waiting

€l: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
in Job 35.

\
O
but
X 8¢
connective, adverbial, or particle element shaping
relation or emphasis within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

8¢é: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
in Job 35.

Kal

and

C - kai

connective element linking the clause to its
context

— elihu: complaint, profit, and waiting

Kai: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
in Job 35.

TOAAG

much

A1 APN - ToAvg

accusative element functioning as object,

complement, or extent within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting
noAAa: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's

argument about divine transcendence and
empty complaint.

nvéuncag

you acted lawlessly

VAI AAI2S - &vouéw

main verbal form carrying the clause's assertion,
challenge, or appeal

— aoristic event

&vopéw: verbal form interpreted according
to its local force within Elihu's rebuttal in
Job 35.

7
Tl
what
RIASN - tig

pronominal accusative functioning as object or
complement within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

ti: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

duvaocat

you are able

V6 PMI2S - d0vapat

main verbal form carrying the clause's assertion,
challenge, or appeal

— imperfective description

dVvapo: verbal form interpreted according
to its local force within Elihu's rebuttal in
Job 35.

émel 8¢ o0V Sikaog €1 T ddoelg adT® A ti €k xe1pdg sov Ajuetat

And if indeed you are righteous, what will you give him, or what will he take from your hand?

parallel  ¢mel 8¢ 0OV

The same argument is restated on the positive side: even righteousness does not put God under

obligation.

molfoat

make / do

VA AAN * TTo1éw

verbal form complementing or extending the
main clause with dependent action

— elihu: complaint, profit, and waiting

notéw: verbal form interpreted according
to its local force within Elihu's rebuttal in
Job 35.



™

émel ¢ Y Sikaiog

™ ™~ -

when but therefore righteous
C - énel X - ¢ X - o0V A1A NSM - dikaiog
connective element linking the clause to its connective, adverbial, or particle element shaping connective, adverbial, or particle element shaping nominative element functioning as subject,
context relation or emphasis within the clause relation or emphasis within the clause predicate, or apposition within the clause
— elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting
énel: connective or indeclinable element 8¢: connective or indeclinable element o0v: connective or indeclinable element dikatog: rendered according to its
guiding the movement of Elihu's argument guiding the movement of Elihu's argument guiding the movement of Elihu's argument immediate syntactic role within Job 35's
in Job 35. in Job 35. in Job 35. argument about divine transcendence and

empty complaint.

~

? 7 4 k) ~
€l Ti 8(1)0' €15 avTw
be what you shall give to him
V9 PAI2S - eiui RI ASN - tig VF FAI2S - §idwpt RD DSM * a0Tdg
main verbal form carrying the clause's assertion, pronominal accusative functioning as object or main verbal form carrying the clause's assertion, pronominal dative marking relation, recipient, or
challenge, or appeal complement within the clause challenge, or appeal reference within the clause
— imperfective description — elihu: complaint, profit, and waiting — future projection — elihu: complaint, profit, and waiting
eipi: verbal form interpreted according to ti: rendered according to its immediate didwy: verbal form interpreted according avt@: rendered according to its immediate
its local force within Elihu's rebuttal in Job syntactic role within Job 35's argument to its local force within Elihu's rebuttal in syntactic role within Job 35's argument
35. about divine transcendence and empty Job 35. about divine transcendence and empty
complaint. complaint.
I\ 4 bl 7
Tl €K XELpog
or what from hand
C 1 RI ASN - tig P ék N3 GSF - xeip
connective element linking the clause to its pronominal accusative functioning as object or preposition governing its complement phrase genitive element marking relation, source,
context complement within the clause within the clause possession, or description within the clause
— elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting
f: connective or indeclinable element ti: rendered according to its immediate £k: connective or indeclinable element xelpdg: rendered according to its
guiding the movement of Elihu's argument syntactic role within Job 35's argument guiding the movement of Elihu's argument immediate syntactic role within Job 35's
in Job 35. about divine transcendence and empty in Job 35. argument about divine transcendence and

complaint. empty complaint.



Gov AMupeton
you receive
RP GS - o0 VF FMI3S - AapPdvw

pronominal genitive marking possession, relation, main verbal form carrying the clause's assertion,

or reference within the clause
— elihu: complaint, profit, and waiting

oou: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

challenge, or appeal
— future projection

AapPdvw: verbal form interpreted
according to its local force within Elihu's
rebuttal in Job 35.

avdpl TG OUolw 6oL N AcéPerd cov Kal LR AVOPWTOL 1) d1KALOGUVH GOV

Your impiety touches a man like yourself, and your righteousness a son of man.

application | ASYNDETON

Elihu locates the real sphere of moral consequence within human society rather than within God's

sufficiency.

avdpi
man
N3 DSM - &vhp

dative element marking reference, sphere, means,
or recipient within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

&vdpi: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

W

[}
the
RADSM -6

article marking the local noun phrase
— elihu: complaint, profit, and waiting

t®: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

(4 14
OMOLW

like

A1A DSM - Guotog

dative element marking reference, sphere, means,
or recipient within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

Opoiw: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and
empty complaint.

oov
you
RP GS - 60

pronominal genitive marking possession, relation,
or reference within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

oou: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.



=

3
n

the

RANSF -0

article marking the local noun phrase

— elihu: complaint, profit, and waiting

N: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty

pd /4 7
acePera
impiety
N1A NSF - doéPera

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

aoéPerd: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's

ooV
you
RP GS - o0

pronominal genitive marking possession, relation,
or reference within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

oou: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument

Kal
and
C-xai

connective element linking the clause to its
context

— elihu: complaint, profit, and waiting

kai: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument

complaint. argument about divine transcendence and about divine transcendence and empty in Job 35.
empty complaint. complaint.
€ ~ b4 4 € 4
V1w (XVGP(DT[OU n 81K(X100'UV1']
son man the dikaiosyne
N2 DSM - vidg N2 GSM - &vBpwmog RANSF-6 N1 NSF - Sikatocvvn

dative element marking reference, sphere, means,
or recipient within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

vi@: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

oov
you

RP GS - 60

pronominal genitive marking possession, relation,

or reference within the clause
— elihu: complaint, profit, and waiting

oou: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

genitive element marking relation, source,
possession, or description within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

avBpwnov: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and
empty complaint.

article marking the local noun phrase
— elihu: complaint, profit, and waiting

N: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

Sikatoovn: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and
empty complaint.



9 &mod mARBoug sukoavtovuevorl kekpa&ovtat Poricovtat o Ppaxiovog ToAAGY

From the abundance of oppressions they will cry out; they will shout because of the arm of the

mighty.

observation | 0

He observes that the oppressed do in fact cry out under the pressure of violent power.

b \ 4 4 Ié

1o T(}\l'] GOUC OUKOPAVTOLUEVOL KeKP(XEOVt(Xl

from plethos being oppressed they will cry out

P and N3E GSN * mAfjfog V2 * TUTVTIY GUKOPAVTEW VFX FMI3P - kpdlw

preposition governing its complement phrase genitive element marking relation, source, main verbal form carrying the clause’s assertion, main verbal form carrying the clause's assertion,

within the clause possession, or description within the clause challenge, or appeal challenge, or appeal

— elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — future projection
amé: connective or indeclinable element mARBoug: rendered according to its TUTVTY GUKO@avTEW: verbal form kpdlw: verbal form interpreted according
guiding the movement of Elihu's argument immediate syntactic role within Job 35's interpreted according to its local force to its local force within Elihu's rebuttal in
inJob 35. argument about divine transcendence and within Elihu's rebuttal in Job 35. Job 35.

empty complaint.

~ - - ™ - N

4 b \ 7 ~
Boncovrat &TO Bpaxiovog TOAA GV
cry aloud from arm many
VF FMI3P - fodw P - amd N3N GSM - Bpaxiwv A1 GPM * toAUg
main verbal form carrying the clause’s assertion, preposition governing its complement phrase genitive element marking relation, source, genitive element marking relation, source,
challenge, or appeal within the clause possession, or description within the clause possession, or description within the clause
— future projection — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting
Bodw: verbal form interpreted according to amd: connective or indeclinable element Bpaxiovog: rendered according to its noAAGV: rendered according to its
its local force within Elihu's rebuttal in Job guiding the movement of Elihu's argument immediate syntactic role within Job 35's immediate syntactic role within Job 35's
35. in Job 35. argument about divine transcendence and argument about divine transcendence and

empty complaint. empty complaint.



10 «oal ovk ginev mod €0TLv 0 B€0G O TOINGAG UE O KATATAGOWV PUAAKAG VUKTEPLVAG

Yet no one said, "Where is God who made me, who appoints songs for the night,"

rebuke | kol

The rebuke is that sufferers cry under pain but do not truly seek the God who made them and sustains

them through the night.
\ ) 5 ~
Kol OUK EITMEV oV
and not said where
C-kai D-ov VBI AAI3S - eimov D mod
connective element linking the clause to its connective, adverbial, or particle element shaping main verbal form carrying the clause’s assertion, connective, adverbial, or particle element shaping
context relation or emphasis within the clause challenge, or appeal relation or emphasis within the clause
— elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — aoristic event — elihu: complaint, profit, and waiting
Kal: connective or indeclinable element ov: connective or indeclinable element ginov: verbal form interpreted according to no0: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument guiding the movement of Elihu's argument its local force within Elihu's rebuttal in Job guiding the movement of Elihu's argument
in Job 35. in Job 35. 35, in Job 35.
b4 (4 1 (4
€oTv 0 0e0¢ 0
be the God the
V9 PAI3S - eipi RANSM - 0 N2 NSM - 0ed¢ RANSM - 0
main verbal form carrying the clause's assertion, article marking the local noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the local noun phrase

challenge, or appeal predicate, or apposition within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting
— imperfective description — elihu: complaint, profit, and waiting

0: rendered according to its immediate 0: rendered according to its immediate

eiui: verbal form interpreted according to syntactic role within Job 35's argument 0e0¢: rendered according to its immediate syntactic role within Job 35's argument
its local force within Elihu's rebuttal in Job about divine transcendence and empty syntactic role within Job 35's argument about divine transcendence and empty
35. complaint. about divine transcendence and empty complaint.

complaint.



O GAG
having done

VA - qamvop Totéw
main verbal form carrying the clause's assertion,
challenge, or appeal

— elihu: complaint, profit, and waiting

aamvop motéw: verbal form interpreted
according to its local force within Elihu's
rebuttal in Job 35.

[ 4

UE 0
me the
RP AS - ¢y RA NSM - &

pronominal accusative functioning as object or article marking the local noun phrase

complement within the clause
P — elihu: complaint, profit, and waiting

— elihu: complaint, profit, and waiting 0: rendered according to its immediate
ve: rendered according to its immediate syntactic role within Job 35's argument
syntactic role within Job 35's argument about divine transcendence and empty
about divine transcendence and empty

complaint.

complaint.

\
QUAKOG
charges / watches
N1 APF - puAakr]

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

@uAakag: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and
empty complaint.

VUKTEPIVAG
nightly
A1 GSF - VUKTEPIVOG

genitive element marking relation, source,
possession, or description within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

vuktepvdg: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and
empty complaint.

11 0 dopilwv pe amo teTpanddwyv yig Ao d¢ TETEWV®DY 00pavVoD

who marks us off from the beasts of the earth and from the birds of heaven?

description | ASYNDETON

The description of God as the one who distinguishes humanity from beasts and birds deepens the

rebuke by appealing to creation and gifted understanding.

KOTATAGO WV

appointing

V1 Tamvoy Taoow + KaTa

main verbal form carrying the clause's assertion,
challenge, or appeal

— elihu: complaint, profit, and waiting

Tanvoy Tdoow + Kata: verbal form
interpreted according to its local force
within Elihu's rebuttal in Job 35.



[ 4

0 dropilwv uE amnod

the distinguishing me from
RANSM -6 V1 manvop 6pidw + dia RP AS - éy® P and
article marking the local noun phrase main verbal form carrying the clause's assertion, pronominal accusative functioning as object or preposition governing its complement phrase
. ) . o challenge, or appeal complement within the clause within the clause
— elihu: complaint, profit, and waiting
. . L . — elihu: complaint, profit, and waitin — elihu: complaint, profit, and waitin — elihu: complaint, profit, and waitin
0: rendered according to its immediate P P walting P P waiting P P walting
syntactic role within Job 35's argument nanvop O0pilw + da: verbal form ue: rendered according to its immediate &md: connective or indeclinable element
about divine transcendence and empty interpreted according to its local force syntactic role within Job 35's argument guiding the movement of Elihu's argument
complaint. within Elihu's rebuttal in Job 35. about divine transcendence and empty in Job 35.
complaint.
/4 ~ I \ \
TETPATOd WV YNng aTo d¢
squared land from but
A1B GPM " tetpdnodog N1 GSF " yij P and X 8¢
genitive element marking relation, source, genitive element marking relation, source, preposition governing its complement phrase connective, adverbial, or particle element shaping
possession, or description within the clause possession, or description within the clause within the clause relation or emphasis within the clause
— elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting
tetpanddwv: rendered according to its yiig: rendered according to its immediate amé: connective or indeclinable element 8€: connective or indeclinable element
immediate syntactic role within Job 35's syntactic role within Job 35's argument guiding the movement of Elihu's argument guiding the movement of Elihu's argument
argument about divine transcendence and about divine transcendence and empty in Job 35. in Job 35.
empty complaint. complaint.
~ k) ~
TETEIVWV ovpavov
birds heaven
N2N GPN - ietevév N2 GSM - obpavdg
genitive element marking relation, source, genitive element marking relation, source,
possession, or description within the clause possession, or description within the clause
— elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting
netelv@v: rendered according to its ovpavo: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and argument about divine transcendence and

empty complaint. empty complaint.



12 €xel kekpda€ovtat Kai o0 un eloakovon Kal & UPpews movnp&v

There they will cry out, but he certainly will not hear, because of the arrogance of evil men.

result | ¢kel

Their cry goes unanswered there because arrogant evil empties the plea of genuine Godward address.

pd ~ 7 \ R
EKEL KsKP(XEOVt(XI KOl ov
there they will cry out and not
D ékel VFX FMI3P - kpdlw C - kai D o0
connective, adverbial, or particle element shaping main verbal form carrying the clause's assertion, connective element linking the clause to its connective, adverbial, or particle element shaping
relation or emphasis within the clause challenge, or appeal context relation or emphasis within the clause
— elihu: complaint, profit, and waiting — future projection — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting
€kel: connective or indeclinable element kpdlw: verbal form interpreted according Kai: connective or indeclinable element oU: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument to its local force within Elihu's rebuttal in guiding the movement of Elihu's argument guiding the movement of Elihu's argument
inJob 35. Job 35. inJob 35. inJob 35.
\ b4 4 \ b4 \
un E10KOLOT) Kol 1o
not hear and from
D un VA AAS3S - dkobw + €l C - kaf P-4nd
connective, adverbial, or particle element shaping main verbal form carrying the clauses assertion, connective element linking the clause to its preposition governing its complement phrase
relation or emphasis within the clause challenge, or appeal context within the clause
— elihu: complaint, profit, and waiting — aoristic event — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting
un: connective or indeclinable element dkovw + ig: verbal form interpreted Kal: connective or indeclinable element amd: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument according to its local force within Elihu's guiding the movement of Elihu's argument guiding the movement of Elihu's argument

inJob 35. rebuttal in Job 35. inJob 35. in Job 35.



13

o
OBpews
arrogance

N3I GSF - GBpig

genitive element marking relation, source,
possession, or description within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

UPpewg: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and
empty complaint.

movnp®v
poneron

A1A GPM - movnpég

genitive element marking relation, source,
possession, or description within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

novnp®v: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and
empty complaint.

atoma yap ov BovAetat 6 KUP10G 1Ol adTOC Yap O TAVTOKPATWP OPATHG EOTLY

For the Lord does not wish to behold absurdity, for the Almighty himself sees.

ground Yd(p

Elihu grounds the refusal of answer in God's unwillingness to endorse vanity or absurd falsehood,

since the Almighty sees clearly.

v
aToTx
absurd things

A1B APN - &tomog

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

droma: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty

complaint.

\
Yap
for
X-ydp
connective, adverbial, or particle element shaping
relation or emphasis within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

ydp: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
inJob 35.

7

ov
not
DoV

connective, adverbial, or particle element shaping
relation or emphasis within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

ov: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
inJob 35.

BovAetat

he wishes

V1 PMI3S - fovAopat

main verbal form carrying the clause's assertion,
challenge, or appeal

— imperfective description

BovAopar: verbal form interpreted
according to its local force within Elihu's
rebuttal in Job 35.



[ 4

o

the

RANSM -6

article marking the local noun phrase

— elihu: complaint, profit, and waiting

0: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty

complaint.

KUpLOG
Lord
N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

kUp1og: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and
empty complaint.

18¢iv

see

VB AAN - 6pdw

verbal form complementing or extending the
main clause with dependent action

— elihu: complaint, profit, and waiting

opdw: verbal form interpreted according to
its local force within Elihu's rebuttal in Job
35.

k) 1
(XUtOC
he
RD NSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

avtog: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

\
Yap
for
X ydp
connective, adverbial, or particle element shaping
relation or emphasis within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

Y&p: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
inJob 35.

éoTv
be

V9 PAI3S - el
main verbal form carrying the clause’s assertion,
challenge, or appeal

— imperfective description

eipi: verbal form interpreted according to
its local force within Elihu's rebuttal in Job
35.

[ 4

(0]

the

RANSM -6

article marking the local noun phrase

— elihu: complaint, profit, and waiting

0: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

TAVTOKPATWP
Almighty
N3R NSM * TavToKpaTwp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

navtokpdtwp: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and
empty complaint.

[ 4 4
oparig
one who sees
N1M NSM - 6patrig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

opatrig: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and
empty complaint.



14 t&V cuVTEAOVVTWY T dVOoUX Kal 6Woel Ue KpiBntt 8¢ Evavtiov avtod ei dUvacat aivéoal abTOV WG 0TIV

He sees those who accomplish lawless things, and he will save me; so stand before him for judgment,

if you are able to praise him as he is.

admonition | §¢

In a difficult line, Elihu pivots back to Job and urges him to stand before God rightly rather than

forcing a distorted claim.

TV

the

RA GPM - 6

article marking the local noun phrase

— elihu: complaint, profit, and waiting

t®v: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty

GUVTEAOVUVTWV T«
those performing the
V2 - mamynp TEAéw + oLV RA APN - 0

main verbal form carrying the clauses assertion,
challenge, or appeal

article marking the local noun phrase

— elihu: complaint, profit, and waiting

elihu: complaint, profit, and waitin R . L .
- P P & ta: rendered according to its immediate

nanyny teAéw + ovv: verbal form
interpreted according to its local force

syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty

v

avopo
lawless

A1B APN - &vouog

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

dvopa: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's

complaint. within Elihu's rebuttal in Job 35. complaint. argument about divine transcendence and
empty complaint.
\ 4 7
KAl OWOoEl MHE Kplen‘fl
and it will save me plead your case
C-kal VF FAI3S - 60w RP AS - €y VC APD2S * kpivw

connective element linking the clause to its
context

— elihu: complaint, profit, and waiting

Kai: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
in Job 35.

pronominal accusative functioning as object or
complement within the clause

main verbal form carrying the clause’s assertion,
challenge, or appeal

— future projection — elihu: complaint, profit, and waiting

owlw: verbal form interpreted according to pe: rendered according to its immediate

its local force within Elihu's rebuttal in Job syntactic role within Job 35's argument
35. about divine transcendence and empty

complaint.

main verbal form carrying the clause’s assertion,
challenge, or appeal

— elihu: complaint, profit, and waiting

kpivw: verbal form interpreted according
to its local force within Elihu's rebuttal in
Job 35.



but

X- 8¢

connective, adverbial, or particle element shaping
relation or emphasis within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

8¢: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
in Job 35.

EVavtiov

before / in the sight of

P - évavtiov

preposition governing its complement phrase
within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

évavtiov: connective or indeclinable
element guiding the movement of Elihu's
argument in Job 35.

avToD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal genitive marking possession, relation,
or reference within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

avtol: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

I
€l
if
C-el
connective element linking the clause to its
context

— elihu: complaint, profit, and waiting

£l: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
in Job 35.

dVvaoat
you are able

V6 PMI2S - §0vapat
main verbal form carrying the clause's assertion,
challenge, or appeal

— imperfective description

dVvapo: verbal form interpreted according
to its local force within Elihu's rebuttal in
Job 35.

=

v
EOTLV
there is

V9 PAI3S - el
main verbal form carrying the clause’s assertion,
challenge, or appeal

— imperfective description

eipi: verbal form interpreted according to
its local force within Elihu's rebuttal in Job
35.

aivéoal

to praise

VA AAN - aivéw

verbal form complementing or extending the
main clause with dependent action

— elihu: complaint, profit, and waiting

aivéw: verbal form interpreted according
to its local force within Elihu's rebuttal in
Job 35.

hJ /4
avtov
him
RD ASM - a0Tdg

pronominal accusative functioning as object or
complement within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

avtdv: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

wg

as

C g

connective element linking the clause to its
context

— elihu: complaint, profit, and waiting

w¢: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
inJob 35.



15 xal vOv 0Tt 00K £6TIV EMOKENTOUEVOS OPYNV aVTOD KAl OUK £YVW TOPATTWUATL 6Odpa

And now, because there is no one inspecting his wrath and he has not taken strong notice of

transgression,

complaint-about-delay | kol vV 6Tl

The line names the temptation to read delayed wrath as though God had failed to notice transgression.

\ ~ (%4 k)
KOl VUV oTl OULK
and now that not
C-kal D vlv C-6n D o0
connective element linking the clause to its connective, adverbial, or particle element shaping connective element linking the clause to its connective, adverbial, or particle element shaping
context relation or emphasis within the clause context relation or emphasis within the clause
— elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting
Kai: connective or indeclinable element vOv: connective or indeclinable element §tu: connective or indeclinable element oU: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument guiding the movement of Elihu's argument guiding the movement of Elihu's argument guiding the movement of Elihu's argument
inJob 35. inJob 35. inJob 35. inJob 35.
v bl /4 bl \ k) ~
EO0TLV EMIOKEMTOUEVOS opynv avTtov
there is inspecting wrath his
V9 PAI3S - giui V1 TUTVO OKETTOUAL + ETTL N1 ASF - dpyn| RD GSM - a0t6g
main verbal form carrying the clause’s assertion, main verbal form carrying the clause assertion, accusative element functioning as object, pronominal genitive marking possession, relation,
challenge, or appeal challenge, or appeal complement, or extent within the clause or reference within the clause
— imperfective description — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting — elihu: complaint, profit, and waiting
eipi: verbal form interpreted according to TUTVOU oKémTopat + émt: verbal form opynv: rendered according to its avtod: rendered according to its immediate
its local force within Elihu's rebuttal in Job interpreted according to its local force immediate syntactic role within Job 35's syntactic role within Job 35's argument
35. within Elihu's rebuttal in Job 35. argument about divine transcendence and about divine transcendence and empty

empty complaint. complaint.



\

Kol

and

C-kal

connective element linking the clause to its
context

— elihu: complaint, profit, and waiting

Kai: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
in Job 35.

oOOpa
greatly / exceedingly

D 6pddpa

connective, adverbial, or particle element shaping

relation or emphasis within the clause
— elihu: complaint, profit, and waiting

o@bdpa: connective or indeclinable
element guiding the movement of Elihu's
argument in Job 35.

R

OUK

not

D-ov

connective, adverbial, or particle element shaping
relation or emphasis within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

ov: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
in Job 35.

Eyvw
learned

VZI AAI3S * y1yvioKkw
main verbal form carrying the clause’s assertion,
challenge, or appeal

— aoristic event

yryvwokw: verbal form interpreted
according to its local force within Elihu's
rebuttal in Job 35.

16 kallwp pataiwg dvolyel TO oTOUX aUTOD €V dyvwoix priuata fapivel

Job therefore opens his mouth in vain and in ignorance makes his words heavy.

conclusion | ki

Elihu closes by judging Job's speech itself: it has become empty and weighty only in ignorance.

TAPATTOUATL
transgression
N3M DSN * mapdntwpa

dative element marking reference, sphere, means,
or recipient within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

napantwyatt: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and
empty complaint.



\

Kol

and

C-kal

connective element linking the clause to its
context

— elihu: complaint, profit, and waiting

Kai: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
in Job 35.

Twf
Job
N NSM - Iwf

nominal element functioning within the clause or
phrase

— elihu: complaint, profit, and waiting

Iwp: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

pataiwg

vainly

D - pataiwg

connective, adverbial, or particle element shaping
relation or emphasis within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

Hataiwg: connective or indeclinable
element guiding the movement of Elihu's

argument in Job 35.

avoiyel

opens

V1 PAI3S - ofyw + Gva

main verbal form carrying the clause's assertion,
challenge, or appeal

— imperfective description

ofyw + &va: verbal form interpreted
according to its local force within Elihu's
rebuttal in Job 35.

\
TO

the

RAASN-6

article marking the local noun phrase

— elihu: complaint, profit, and waiting

10: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

oTONX
mouth
N3M ASN - 6tépa

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

otéua: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

avtoD
his
RD GSM " a0tdg

pronominal genitive marking possession, relation,
or reference within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

avtol: rendered according to its immediate
syntactic role within Job 35's argument
about divine transcendence and empty
complaint.

ayvwoiq
ignorance

N1A DSF - dyvwoia

dative element marking reference, sphere, means,
or recipient within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

ayvwoia: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and
empty complaint.

c 7
primarTa
words
N3M APN - pfjpa
accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

pripata: rendered according to its
immediate syntactic role within Job 35's
argument about divine transcendence and
empty complaint.

Bapuver

makes heavy

VA PAI3S * apiOvw

main verbal form carrying the clause’s assertion,
challenge, or appeal

— imperfective description

Bapvvw: verbal form interpreted according
to its local force within Elihu's rebuttal in
Job 35.

Y

in

P-év

preposition governing its complement phrase
within the clause

— elihu: complaint, profit, and waiting

év: connective or indeclinable element
guiding the movement of Elihu's argument
inJob 35.



On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



